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Abstract: This text presents onyms, as well as the toponyms as components in Bulgarian, Serbo-Croat
and Czech phrasemes. Toponyms are not the most common onyms among phraseological units. Perhaps that is
why they remain a bit on the margins of research interest (compared to anthroponyms, for example). The
phraseological units with a toponymic component which we collected using the phraseological dictionaries of the
above-mentioned languages of view may be classified as comparisons, syntagms (collocations) and
(poly)sentences from a formal perspective. Our focus in this article was on nominal collocations and their
classification. From the point of view of the syntactic structure, we divided the collected phrasemes into six groups.
We collected most examples in groups with syntactic structure Adj + TOP (e.g.: Bulg. tamna Indiya) and Subst +
prep + TOP (e.g.: S-Cr. ujak iz Amerike).

Keywords: Bulgarian phraseology, Serbo-Croat phraseology, Czech phraseology, contrastive
phraseology, toponyms in phraseology

Pe3tome: TekcThT mpeCTaBsi COOCTBEHUTE MMEHA, TIO-TOYHO TOMOHUMHUTE B POJISITA HA KOMIIOHEHTH Ha
(dpa3eosoOruuHy eMUHUIM B OBIrapcku, ChbpOOXBPBATCKM M YEHIKA €3UWK. TOMOHMMHUTE HE ca Hal-4ecTo
CpelllaHUTE OHUMU BbHB (PPA3CONOTMYHUTE CIMHUIIM, MOXE OWM W 3aTOBa OCTaBaT MAJKO HACTpaHH OT
M3CIIE/IOBATENICKHS UHTEpeC (B CpPaBHEHHE HAIpPHMEp C aHTPOMOHUMHTE). Dpa3eoNoru3MuTe ¢ TOMOHUMEH
KOMITOHEHT, KOHUTO ChOpaxmMe OT (h)pa3eoJOrHuHUTE PEUHHUIIM Ha TOPEIOCOYCHUTE €3HIIM, OT (hOpMalHa TIeAHa
TOYKA Ca CPaBHEHUS, CHHTATMHU (KOJIOKAIUH) U (TIOJIH)IPOIO3UINH. B 1IeHThpa Ha BHUIMAHNETO HU B Ta3W CTATHS
0sixa HOMHHAITHMTE KOJOKanuMu u kiacubpukanusta uM. OT TieAHA TOYKA HA CHHTAKTHYHATA CTPYKTYpa

cpOpanuTe (Pa3eosqOrM3MH ca pasfeleHH Ha IIecT rpynu. Haii-mMHOTO mpuMepn HMMa B TPYIHTE ChC

! TekcTHT BB3HMKHA KaTO yacT oT paboraTa ro nmpoekTr MUNI/A/1348/2020 Teoreticko-aplikaéni a lexikograficka
podpora piekladu ve slovanskych jazycich.
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cuHTaktnuHara crpykrypa Adj + TOP (wamp.: 6bar. mumna HUnous) n Subst + prep + TOP (wamp.: cx. yjax u3
Amepuxe).
KnarouoBu aymm: Obnrapcka ¢paseonorus, cpbOcka/XxbpBaTcka (pa3eoyorus, 4emka Qpaseonorus,

CBIIOCTaBUTCIIHA q)paseonomﬂ, TOIIOHMMH BBHB Q)pa3€0n0rm{

OTmenHUTE aBTOCEMAHTHYHHM KOMIIOHGHTH Ha WJIMOMHTE U (Pa3eoJIOTU3MHUTE
CTaHJIAPTHO TI0 TIPOM3XO0]] ca arenaTuBu. Ho chilecTBYBaT U TakuBa (Ppa3eosIOTU3MHU, B YUSATO
CTPYKTYpa ce€ Cpellla HIKaKBO cOOCTBEHO nMme. Dpa3eosioru3MuTe C MporpuaieH (OHUMUYEH )
KOMITOHCHT TIpEJCTaBIsABaT crnenuduuHa QpaseosioTnyHa TOJCUCTEMA W CIIOpea THUIIa
OHMMHYEH KOMIIOHEHT MOKEM J]a TH Pa3elIuM Ha HSIKOJIKO (hpa3eoIOTUIHH MHKPOCUCTEMH
(Dobrikova 2006: 1041). OcHOBHOTO 3HauyeHWE HAa OHUMHYHHS KOMIIOHEHT 3a
(dpaseonornunata enuHuiia € 0000meHo or M. [loOpukoBa 1Mo cleaHUsT HA4YUH: AKO
KOMITOHCHT Ha (ppa3eosiorm3bM € COOCTBEHO HMME, HETOBOTO IMPHCHCTBHE CE ycella Mpeau
BCHYKO KaTO KOHKPETHU3HpAIIl eJIEMEHT, 32 JIa Ce MO T4ePTasiT HHANBUIYATHUTE U CEMAaHTHIHU
0co0eHOCTH Ha (h)pa3eosIOTUIHATA eIUHHIIA KaTo I5U10. TOBa TBBPICHHE Ce MpHJiIara ChIo Taka,
aKo COOCTBEHOTO MM€ B TIpolieca Ha ¢pa3eosioru3aiys ryou OHUMHUYHUATE 3HAIM, KaKTO U B
CIIyJauTe, KOTaTo KaTo COOCTBEHO MME CITY)KH JISKCUKATHA SIMHUIIA, KOSITO € UMalla XapakTep
Ha amneaThB MPEeIu BKIIOYBAHETO M BB (Ppazeosorn3ma (mak tam: 1046). BeB BTOpaTa vact
Ha CBOETO M3SIBJICHHE aBTOPKATa 3acsira €JHO Ba)KHO CBOMCTBO Ha arnelaTUBUTE U IPOIIPUUTE —
a UIMEHHO, Y€ MEX/y JIBeTe KaTerOpPHH ChIIIECTBUTEIHH NMa B3aMHa MPUEMCTBEHOCT, KOSITO €
oOUioBaJIMZiHA U M3BECTHA KaTO MPOLEC Ha amnejlaTUBU3HMpaHe Ha MPOIPHHUTE, CHOTBETHO
MpoLIeC Ha MPONpHANTHU3ALNS WM OHUMH3AIUs Ha anenatuBuTe. Te3u npoiecu He U304rear u
cdepara Ha ¢pazeonorusara. Cnopen Pynond Illpamek mpouechT Ha Jenponpuaiu3anus npu
TPAHCIO3UIMATA HA IPONPUU BbB (Ppazeosioru3mu e crneunduyeH — BbIPEKU Y€ UMa CUITHO
OrpaHMYaBaHE HaA 3HAYEHUETO, JOPH EIMMUHUpPAHE Ha TMpOINpHAIHA CEMaHTHKA, TO3U
,,CIIEIIHaJIeH BUJ NENpOIpHalIn3alus Ha MPONPUUTE™ HE BOJU JI0 amelaTUBH3AlMs OT THIa
Svejk > §vejk, Don Juan > donchuan® (Sramek 2003: 65). ITponpuyMbT BEB (hpa3eoIoruma
,,[YOU TOBa, KOETO € 3HAYMMO 32 HEro — Bpb3KaTa MEeXAy MPONPHUATHUSA 00CKT (JIHIle, MSCTO,
MPOJIYKT...) U ,HETOBOTO‘ COOCTBEHO UMe* (IaK Tam).

l'opecnomenarata aBTopka Mapus [loOpukoBa ce mocBemaBa Ha 3adbI00YEHO
W3clie/IBAaHEe Ha MPOMpPUATHUS cloi BHB (ppa3zeosiorusaTa Ha €3HIMTE, KOMUTO ca OOEKT U Ha
Hauvs HaydeH nuatepec (MoHorpadus Vlastné meno ako komponent slovenskych a bulharskych
frazém, 2008, 2014), mo Temarta TpsiOBa Ja CIIOMEHEM M W3ClieABaHUsITa Ha JJoMUHHMK Paryx

(Raguz 1979), Mosed Mumanek (Mlacek 1981), Mocun Maremuu (Matesi¢ 1992/1993),
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Karapuna XabosmrskoBa (Habovstiakova 1994), Hena Iluntapuu (Pintaric 1997), Pynond
IlIpamex (Sramek 2003), UBop Punka (Ripka 2003), ¥Opait I'mons (Gloviia 2003), Pyxena
Xunoga (Zilova 2003), M. Jlo6puxosa (Dobrikova 2002, 2005, 2006, 2007, 2017), lumurpuna
MuxaitnoBa (Mihaylova 2008), Harama fkon (Jakop 2014), Epuka Kbpxumnuk (Krzisnik
2018) u mHoro apyru. Penuia nscnenoBareny ce HACOYBAT KbM KOHKpETHA OHUMHUYHA cdepa,
oTrroBapsima Ha (paseosornyHa MuKpocuctema. Haii-uecto ToBa € cdepara Ha

21HTpOl'[OHI/IMI/ITE':,2 B MHOI'O IIO-MaJiIKka CTCIICH Ha TOl'[OHI/IMI/ITe.3

Haii-BeposiTHO TOBa €
MPUYMHEHO OT (hakTa, uye aHTPOMOHMMUTE (a OT TAX Haii-Beue JMYHHTE MMEHA, UMEHaTa Ha
KHUTETH W ETHOHUMHTE) Ca II0-4eCTO CpellaHh BBHB (Ppa3eoiorusTa OT TOIIOHHMHTE.
bearapckara nmuHrBucTka MapusiHa BuTtaHoBa moco4YBa OTHOCHO 4€CTOTaTa Ha CPEIIAHE Ha
¢dpazeosoru3Mu € TOTIOHMUMEH KOMIIOHEHT: ,J[Ipymma ¢pa3eosornsMoB M TMapeMuil ¢
KOMIIOHEHTOM-TOTIOHUMOM B KOJTMYECTBEHHOM OTHOIIIEHUH HEBEIMKA. BOJIBIIMHCTBO UX HOCHUT
pasroBOpHBIA W auanekTHbIN xapaktep® (Vitanova 2013: 206). O6mio ¢pa3eosioru3Mure ¢
TOMMIOHUMEH KOMIIOHEHT MpeACTaBiIsIBaT okojio 2% ot ¢paseonorusara (Kuchesheva 2008: 81,
uut. no Ignatovich 2012: 3), B pamkure Ha (hpa3eosOTU3MUTE C OHUMHYEH KOMIIOHEHT
TONOHMHHUTE (Ppazeosornu3smMu ca npudnauszurento eqHa tpera (E. Kbpxumnuk Bb3 ocHOBa Ha
Marepuai oT ciaoBeHCkH mocousa jisin 34,8% — Krzisnik 2018: 29).

W3cneaBanusita W aHaIM3UTE HAa TONOHMMHHUS MaTepuall Ha €3HUIMTE, KOUTO
HaOmoaBaMe, BCe OIlle HE ca MOJIY4YUiId HEeoOXOAMMOTO BHHUMaHue. B nombiHeHne KbM
ckpomuus HU nipuHoc (Krejci 2015, 2017a, 2017b, 2018, 2019) B Ta3u o61acT paboTu Haii-Beue
Kapen Kyuepa (Kucera 1974 — Bppxy uemkn e3uxos matepuan), Eron ®ekere (Fekete 1996*
— BBPXY ChpOOXBPBATCKH €3MKOB Matepuai), Mapunena BwiauanoBa (Valchanova 2001 —
CPAaBHMTENICH aCIIeKT BHPXY CJIABSHCKH €3MKOB Martepuan), Meana Bunosnu bonr u Hoanna
lepryrnosuy (Vidovi¢ Bolt, Szerszunowicz 2008 — cpaBHHTEIEH acleKT BbPXY XbPBAaTCKU
€3MKOB MaTepual C MOJICKM CEeMaHTUYHH eKBHMBaJeHTH), Mupa Menan-Muxanuy (Menac-
Mihali¢ 2010 — nuanexkTeH acieKT BbPXY XbpPBaTCKH €3UKOB MaTtepuan) u Ana Bacynr (Vasung
2012 — cpaBHUTENIEH acCMEKT BbPXY XbPBATCKU U OBITapCKU €3MKOB MaTepHal), IUTUpaHaTa

no-rope Mapusina Buranosa (Vitanova 2013 — nuanekTeH acnekT BbpXy OBJIrapcku €3uKOB

2 Hanp. Mapus Jo6pukosa (Dobrikova 2001) mmi Mupa Menan-Muxanmy (Menac-Mihalié¢ 2003/04).

3 Pennta aBTOpH Ha (hpa3eoIOrMYHI TPY/IOBE B HA3BAHUATA 00CIABAT M AHAIH3 HA (DPA3EONOrH3MH ChC 300HHMEH
KOMITOHEHT, HO MOYTH BHHATH CTaBa JyMa 3a M3CJIC/IBAHE HA 300aleIaTUBU KaTo ()pa3eoIOrniHu KOMIIOHEHTH, a
He Ha 300HUMH. DUTOHUMHUTE Ca MHOTO PSIIKO MPEAMET Ha OTICITHM M3CICBAHUS — BUK HAmp. Strom Zivota nipu
Hob6pukosa (Dobrikova 2017).

* CraTusara e npencrasena ome Ha VII rorociascka oHoMacTH4Ha KoH(pepenmus B [Tpumna npes 1987 (Fekete
1996: 23).
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MaTepuasl) ¥ oT4acTd MakenoHkara Pamuma HwuxogumnoBcka (Nikodinovska 2018 —
CpaBHUTEJEH aCHEKT BbPXY MaKEAOHCKU M UTAIIMAHCKH €3UKOB MaTepHal).

3a TOMOHMMHM KOMIIOHEHTH B HACTOSILOTO H3CIEABAHE CMSATaMe€ Te3U, KOUTO
HA30BaBaT HSAKAKBB 3eMEH Teorpad)cku OOCKT (BWK JACPUHHIMATA HA TOMOHHMHTE Y
[IneckanoBa — Pleskalovd 2017b). KocmMoHuMHTE W acCTpOHMMHUTE CBITIACHO MOCOYEHATa
neuHUIMS HiMa J1a ObaaT 0OCKT Ha HAITUS HAYYCH WHTEpEC.

TonoHuMUTE pEICTABIABAT €HA OT ABETE 10 TP OCHOBHH a0MOHUMHH IPYIIH (3a€JHO
¢ KOCMOHMMHTE U XpeMaToHnMuTe — Brk Harp. Cechové et al. 2011: 69—70 umu Pleskalova
2017a, chOTBETHO caMo ¢ XxpeMaToHUMH — Brk Hanp. Cerméak 2010: 277). OGUKHOBEHO Te ca
€IHO- WJIM MHOTO/IeHOTaTHH. [IoHsKOTa OMPOCTEHO Ce TIOCOYBAT KAaTO €Ha OT TPHUTE TIaBHU
OHMMHYHH TPYIH (3a€IHO C aHTPOIIOHNUMHTE U XpeMaToHumure — Hanp. Filipec, Cermak 1985:
93-94 wmm Cechova et al. 2011: 68—69). Te ca mpeaMeT Ha MHTEpeC HA JIMHIBHCTHYHATA
IMCIUIUIMHA OHOMACTHKA, I10-TOYHO Ha HEWHAaTa MOJUIMCIUIUINHA TOTIOHOMACTHKA.
Mponpunte currammsmpar ,jedine¢nost oznadované skute¢nosti (MC2 1986: 47), He
O3Ha4yaBaT KJac MPeIMETH, KaKTO MPH areslaTUBUTe, HO Te ca ,,individualni nazvy referencné
spjaté jen s jednim objektem‘ (mak tam). Te mpeacTaBiasBaT ,,CIIOBO, CIOBOCOYCTAHUE WITH
MpeIoKEeHNe, KOTOPOE CIYXKHUT ISl BBIACICHUS UMEHYEMOTO UM 00BbEeKTa U3 psijia OJ0OHBIX,
WHIUBUAYAUTH3UPYS W UACHTUGUUMPYS HaHHBIA 00bekT (Superanskaya 1973: 366). 3a
pasnuka oT O0IKTe UMEHA (aneIaTUBUTE) T€ HIAMAT JICKCUKAIHO 3HAYCHHE, HE ca 00001eHne
Ha OIpeAeJeHH CEeMH, YUHTO cOOp u3pa3sBa HAKAKBO KOHKpPETHO MoHsTHE. Te umar
cnenuduIHO MPONpPHAITHO 3HAYeHHE, KoeTo ,,s¢ od apelativ odliSuje predevsim nepiitomnosti
vyznamu vécnépojmového a vazbou na jednotlivinu® (Sramek 2017, cpaBuu u Muryasov 2013:
753). IlpompuanHocTTa KaTO OCHOBHAa KaTeropus Ha MPONPUUTE ce MaHU(ECTHpa ChC
cnenuduueH TUN (QYHKIIMOHATHOCT, KOSITO ce OTJIMYaBa OT (YHKUHMATA HA anelaTuBUTE (T1aK
TaM). 3a paszyidka OT QyHKIUATA Ha arnelaTUBUTE, KOSITO € Ha30oBaBaHe (HOMMHAIM3alUs) HA
oTpezieNieH BUJ Bb3 OCHOBA Ha OTUMTAHE HA OINPEICICHH OO0IU XapaKTEePUCTHKH (OT OMKCAHHE
Ha €JHAaKBU OTIECJIHU CBIIHOCTH c€ CTUra 10 0000meHue), (GyHKIusATa Ha MPONPUUTE
(oHuMuyHa QyHKIUA) € 1) HoMHUHANTU3KpaIa, HASHTU(GULKpAIlla U UHIUBUAyaIu3upaia u 2)
pasnuuuTenHa uin qudepeHnrpaiia, u IBeTe B paMKUTe Ha euH BUJ (OT 0OLIOTO C eHAKBU
001y 3HaIWM ce oTaens otaenHata coiHocT) (Knappova 2017; coiio u Vatov 1998: 240-241).
Crnopen xapakTepa Ha OHUMHYHATa QYHKIUS U crielu(UIMpaliisg OHUMUYEH MPU3HAK MOTaT
Jla C€ CBhCTaBAT pa3NUYHU TPYNMU OHUMHUYHHM OOEKTH, KOUTO CIyKaT KaTO OCHOBa 3a
k1acuduuupanero Ha nponpuute (Sramek 2017): OHUMHM, H3MOJT3BAHM 32 MHIMBUTyaTH3aIHs

Ha JIUIa (AHTPOTIOHUMH ), OHUMH, U3MOJI3BaHH 32 KUBOTHH (300HUMHU ), pacTeHUs (PUTOHUMHU ),

67



PAVEL KREJCI

YOBEIIKM TMPOU3BEICHUS (XpPEMAaTOHUMH), HO U KOCMHUYECKH Tejia (KOCMOHUMH), BETPOBE
(BeHTOHHMMM, aHeMOHHMM)® H Ap. B. BbToB pasrpaHMuaBa — OCBEH TOPENOCOYEHHTE MIECT
IPyIU U ceMaTa TOTIOHUMHA — OlIe T'pyla Ha XpOHOHUMHUTE (HAMMEHOBAHUS Ha UICTOPUYECKU
€MoX1), HABUOHUMH (HAaMMEHOBAHUS Ha TUIABATEIHHU ChJIOBE) U €proHUMU (HAUMEHOBAHUS Ha
MHCTUTYIIMH, opraHmamuy u ap. mox.)? (Vatov 1998: 244n.). H. KoBaues cMsTa 3a IIaBHH
TPyl B OHOMACTUKaTa TOTIOHUMHTE, aHTPONOHUMHTE, TCOHUMUTE (MMEHA HAa MHTOJIOTUYHU
CBIIECTBA), 300HHUMHUTE, KOCMOHHMHUTE, BEHTOHHMHTE, HABHOHHUMHTE, XPEMAaTOHUMHTE U
XpOHOHUMHTE (B TO3M pell) — U3HEHaABaIlo JurcBa cpepara Ha putonumure (Kovachev 1987:
18).

®pa3eoqOoru3MuTe ¢ TOMMOHUMEH KOMIIOHEHT (TOIMIOKOMIIOHEHT), KOUTO ChOpaxme OT
(pa3eosOTUYHUTE PEYHUIM Ha OBJITrapck, ChbpOOXBPBATCKH (T.€. XbPBAaTCKU U CPBOCKH) U
YelIKH €3WK, OT (opManHa TJieJHAa TOYKAa Ca CpaBHEHUS, CHUHTarMu (KOJIOKAalluu) U
(moymum)mpono3unuu. C oryiena Ha XapakTepa Ha KOMIIOHEHTHUTE Ha HAOII0OJaBaHUTE OT HAC
¢bpa3eosoTUYHN €IUHUIM HE MOXKE€ Jla C€ OuakBa CBhIIECTBYBaHETO Ha T.Hap.
cyodpaszeosorn3amMu ¢ TOMOHUM (KOMIOHEHTHTE Ha (pa3eojoru3MHUTE Ca U3ISUIO OT
aBTOCEMAHTHUYEH XapakTep), HUTO T.Hap. €IHOCIOBHU (pa3eosyoru3Mu c TakaBa ¢opma,
KakBOTO € pazoupaneTo Ha ®. Muxko (Miko et al. 1989: 25n.; Bk cbmio FrazTerm 1995: 68).
B HacTrosmus TEKCT 11e ce HaCOYUM KbM TE€3U €IMHUIU, KOUTO 10 (hopMaTa CH ca KOJOKAIUH,
U CHEIMaIHO HOMUHAJIHU KOJIOKALIWH.

C ¢dopma Ha KOJTKOKAIMs OT HETJArojeH TUIl B HAIIMS MaTepuan perucrpupaxme 12
Obarapcku, 8 cbpOoxbpBaTcku U 9 dyemku @Qpazeonoruzma. OT TieAHAa Touka Ha
CUHTAKTHUYHATa CTPYKTYpa MOXKEM Ja I'Ml pa3JesiiM Ha LIeCT TPYIu:

1. CuHTaKkTHYHA CTPYKTypa Ha MHHUMaJICH (pazeosioru3wm (prep + TOP)

2. CuHTakTHYHa CTPYKTypa (pa3eosoru3bM = TOMOHUM OT HskoJko naymu (TOP[Ad) +

Subst])
3. CuntakTuuHa cTpykTypa ¢ TononumeHn ouHomuain (TOP + conj + TOP, cboTB. prep +
TOP + prep + TOP)

4. CunraktuyHa ctpykrypa Adj + TOP

5. CuHrakTuuHa cTpykrypa Subst + TOP

6. CuHTakTH4Ha CTpyKTypa Subst + prep + TOP

> [IspBust TepmuH e y B. Beros (Vatov 1998), apyrust e y M. Illuenanosuy (Séepanovié 1997).
® V Uexosa u konektus (Cechova et al. 2011: 70) eproHuMHTE ca 4acT OT XPEMATOHHMHTE.

68



TOITOHMMHUM KOMIIOHEHTM...

1. CuHTakTH4HA CTPYKTYpa Ha MUHHMAJIeH ¢paseonoruszbm (prep + TOP)

T. nap. MuUHUMaNHU (PA3ECOTOTU3MHU CE OTIMYABAT C HAJMYUETO HA €IWH €IWHCTBEH
aBTOCEMAHTUYEH KOMIIOHEHT, C KOWTO € CBbp3aHa HSAKAaKBa CHHCEMAaHTHYHA JyMma. B Hamms
€3MKOB MaTepuall C Ta3W CTPYKTypa ca JBa Owirapcku (pazeonorusma: 6 Juapbexup a Ha
Dpanxkgypm na Matin. Opa3eosIOTHIHOTO 3HAUYCHUE M HA BETE SAWHUIIM ,,MHOTO Jajede’ e
CMHOHMMHO. CaMHAT TONOHUM BBB BTOpPHUS (PPa3eoJOrM3bM € MHOTOCIOBEH (ChC CIIOKEH
ChCTaB), CXeMaTHYHO HETOBaTa CTPYKTypa MOXKe Jia ce u3pasu 1o ciuennus HauuH: TOP[Subst
+ prep + Subst]. B yemiku e3uk HamMmupame aHajnorudeH ¢ppa3eonoru3bM — v Préicich, BbIIpekn
4e U IPH HETO PETUCTPUpPaME pa3InIHO CXBallaHe Ha (pa3eosornyHara eMHuIIA IO TIPUHITHIT
— JIOKAaTo B KOHIEMIMATA Ha 4emkara (paseonorus GppazeosioTU3MbT MOXKE Ja ChIbpKa H
KOMIIOHEHTH, KOWTO HE Ca MHUHAIM Tpe3 CeMaHTH4Ha TpaHcpopmamusi, B OBJITapckara
dpazeonornyna mkona Toa He e Taka. SCFI mocousa npeoxHaTa KOHCTPYKIHs v Préicich
KaTO 4acT OT riaroiuus dpaseonorussM bejt v Préicich (SCFI-VS: 613) — Ha 3HaueHHeTO Ha
aHAJIOTUYHUTE OBITapCKH (pa3eosIOTU3MU OTTOBAPS HETOBOTO IBPBO PEYHHKOBO 3HAYCHHE
,,HETIPHUATHO, HEYOOHO (M HESICHO, HEOTIPEIETICHO) ChM jaajnede. (mak tam). Henanmunero Ha
MUHUMaJIHU (paszeosnorusmu ot tumna prep + TOP B yemkure, XbpBarckure U cpbOCKUTE
(b pa3zeosOrMyYHK PEYHHUIM J0 rojisiMa CTENEH € CBBP3aHO U € Pa3IMYHOTO Bb3IpUEMaHEe Ha TOBA

10 € Gpa3eosIOTU3BM B TE3H €3UIM B CPaBHEHHUE ¢ ObATapckaTa (ppa3eoiornyHa mKoJa.

2. CHHTaKTHYHA CTPYKTYpa (ppa3eosioru3bM = TONOHUM ¢ HskoJko aymu (TOP[Ad]

+ Subst])

Tasu rpyma chIOIO CHIBpXKA CaMO JBE CAWHHIM — YCHIKHA (PPa3eosIoTU3bM-
kBasuoiikonuM Zlamana Lhota u GearapckusaT ¢paseosorusbM-opoHUM Tapneticka cKaua.
Crenuduuen 3a Tax € GakThT, 4e Karo (Hpa3eooru3Mu QYHKIIMOHHPAT CAMHTE TOMOHUMH,
KOETO € Bb3MOXKHO OJlaro[apeHue Ha TAXHATa ChCTaBHA (T.€. ChCTOSIIA Ce OT MOBEYE OT eHa
nayma) ctpykTypa. CliefoBaTeIHO TYK HE CTaBa BBIIPOC 33 HATHYKE HA TOMOHUMEH KOMIIOHCHT

BBbB (Ppazeosiorusbpm, a 3a UACHTU(DUIIMPAHE HA TOITIOHUM C (DPa3e0IOTU3bM.

3. CHHTaKTHYHa CTPYKTypa ¢ TononumMeH Ounomuai (TOP + conj + TOP, cboTB.
prep + TOP + prep + TOP)

Ta3u cTpykTypa gaBa Bb3MOXKHOCT BbB ()pa3eosoru3Ma euH 0 IPyr U paBHOCTOWHO

na (yHKIMOHMpAT JBa TONMOHMMAa. B Hamms Marepuan Ta3u CTPyKTypa ce cpella B JBa

BapuanTa. [IspBusaT noarum, ctpykrypata TOP + conj + TOP, e npeacraBeH camo ¢ eIuH

(bpa3eOJ'IOFI/I3’bM, KOMTO 00aue € oT HWHTCPHAILIUOHAJICH XapaKTECp U HC € U3HCHAAa, Y€ IPUCHCTBA

69



PAVEL KREJCI

BBB BCHUYKU aHAIM3MpaHH OT HAac peuHuiy. CtaBa BBIpOC 3a Oubneiickus (paseoaorussm
Cooom u I'omop, cx. Sodoma i Gomora/Coooma u I'omopa, deni. Sodoma (a) Gomora. Camo
YelrkaTa BEpCusl JIOMyCKa eJIUIca Ha Chi03a U Ch3JlaBaHe Ha anTepHaTuBHA CTpykTypa TOP +
TOP. To3u cTpyKTypeH MOATUII HSIMA HUKAKbB JPYT PEIPE3CHTAHT (B PEUHULIUTE HE € TOCOUYEH
HUKaKbB Jpyr aHajorumueH ¢paszeonoruzbMm). Heroara dopma m0 3HauuTeNHA CTENEH €
nmpejornpeneieHa OT camara OuOnelicka ciaydka, T.e. OT EKCTPAIMHTBHCTHYEH (aKTop.
bunomuannara crpykrypa Subst (+ conj) + Subst 06ade n300110 HE € PSAAKO CpEIlaHa BHB
¢bpazeonoruara — KaTo MPUMEPH MOKEM JIa TIOCOYNM Ha OBITAPCKH WUMEHMU U Kaneiu,; 2pbM
u MwuaHus, Ha demwku rub a lic; kost a kiiZze; nebe a dudy w np. moa. Bropust moarun
npencrasisBa prep + TOP + prep + TOP u e npencraBeH oT ABe eAMHULIN — OBJIrapckara om
Anonus 0o Hamazonus n gemkara od Sumavy k Tatrdm. Aranorndso Ha Tima prep + TOP u
TYK MOXEM Ja TOBOPHM 3a CEeMaHTHYHA CHHOHUMHS Ha JBeTe eauHui. Karo de
CTpYKTypaTa W B JIBaTa Ciydas mpemonpeneis Gpa3eoJornyHOTO 3HAYCHUE — FITH MOXKEM Jia
WHTEpIpETHpaMe MPUMEPHTE U Taka, 9e ONpeIeIeHO 3HaYeHNE (TyK — OIpeieITHEe Ha HAKaKBa

XapaKTepUCTHKA) U3UCKBa OTpe/iesieHa KOHKPETHA CTPYKTYpa.

4. CunTakTH4Ha cTrpykrypa Adj + TOP

CraBa BBIIPOC 3a TUITMYHA HOMUHAITHA CTPYKTYpa, KOSITO € MHOTO YeCTO CpellaHa BbB
¢bpazeonorusra. [ TaBHO CHIECTBUTEIHO B HAMIUTE ()PA3e0IOTH3MH € TOTOHUM. TOTIOHMMHTE
ca xopouumu (Bosna, bauka, bwearapusi, Apkanus, VIHnus), B mo-Majika CTEIIEH OMKOHUMU
(Babylon, Praha, Pariz) u xugponmmu (Vltava, J[puna). CppbOckara, ChOTB. XbpBaTcKara
KoJiokauusi mirna Bosna/Backa chbabpka olle 4YacTHIaTa Pa WiId I, T. €. MOXeM Ja
Mo uduIIpaMe mpuMapHaTta CTpykTypa BbB popmara part + Adj + TOP. Cnenumanen ciy4daid
e yemkuT ppazeosorusspm krteny Vitavou (cbe cinoBopeneH Bapuant Vitavou kitény), KOUTO
OTroBapsi Ha TOPENOCOYCHaTa CTPYKTYpa, HO OT CHHTAKTUYHA TJIeJIHA TOYKa HE CTaBa Jyma 3a
HOMHMHaNHA (pa3a, a 3a BepOajHa enuIica Ha croMararenHus riaros. dopmynara Ha
aICKTUBHO-CYOCTaHTHBHATa CTPYKTypa Moke na Obae mpenctaBeHa mon dopmata Adj +
TOP'™  kaTo TONOHMMHHMAT KOMIOHEHT TYK 3a pa3lMKa OT HPEIMIIHUTE KOJNOKALUU €
CHUHTaKTUYHO 3aBUCUM WieH. To3u (hpa3eosIoru3pm € eIMHCTBCHUAT B Ta3u Tpyla, KOUTO UMa
aHTPOTOLIEHTpHUEH xapaktep. [Ipumepu 3a ropemocoueHaTa CTPYKTypa: OBIT. OaadiceHa
Apraous; ceoboona Bvaeapus; mvmna Hnous; cx. mali Pariz; u/na mupna Bauxa, kpusa

Jpuna; gent. hotovy/ucinény/uplny Babylon; stovezata Praha, stribropénna Vitava.
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5. CuHTakTH4Ha cTpyKTypa Subst + TOP
Ta3u crpykypa ce cpemia camMo HpH e€IuH (Gpa3eosorn3bM, a UMEHHO YeHIKHs Syn
Izraele. TONOHMMHUAT KOMIIOHEHT B TIOCOYCHATa KOJOKAIMs € CHHTaKTHYHO

3aBucUM/00yciioBeH wieH. Llenust ¢pa3eonorn3bsm uMa aHTPOTIOIIEHTPUYCH XapakTep.

6. CuHTakTH4HA CTpyKTypa Subst + prep + TOP

[locnennata CTpykTypa B HAIIUsl €3MKOB MaTepuall € ClIeHAaTa — TOTIOHHUMHUSAT
KOMITOHCHT € YacT OT MPE/JIOKHA KOHCTPYKIMS U IisJIaTa Ta3u KOHCTPYKIIHS TIPECTABIISIBA
aTpuOyT Ha CHIIECTBUTEITHOTO (aIeIaTUB WIIH MPOIIPUYM ), KOETO MPEICTABIISBA HAKAKBO JIHIIE.
OT TOBa JIOTHYHO TMPOW3TUYA, Y€ BCHYKU (pa3eoyioTH3MH OT Ta3W Trpylna uMaT
AHTPOTIOIIEHTPUYCH XapakTep. B Tasu rpyma mma (hpa3eojoru3smMu OT BCHYKH H3CIIEIBAHU
e3uld. ArejgaTUBHUTE KOMIIOHEHTH W3pa3siBaT Hail-Beue pOJHUHCKH OTHOIIeHus (ujak/yjak
,an4u0*, CHaxa, Oamap3a), B €AWH Clydyall colldaiHa no3uiusa (mpuHIeca). EauHcTBEeHO
bpazeonorm3smMbT cHaxa mu lropea om Bympounyu ChIbpKa aHTPOIIOHUMEH KOMIIOHEHT,
Pa3BUT KaTO CHHTarma c aTpuOyT (U JOMBJIHEH Ha OBJITapCKU ¢ OOJIUTaTOPHO MECTOMMEHHNE
o hopMaTa Ha JaTelieH Majek 3a MPUTEeKaHUe Mu). BB BCHUKHATE MPUMEPH TOIOHUMHHUST
KOMIIOHEHT € CBIPOBOACH OT MeCTeH mpemior (om, iz/uz, z). Ilpumepu: Owvar. Kouuo om
Bepenoe; 6anovza mu om Kecmpuu,; cx. yjax uz Amepuxe/ujak iz Amerike,; gem. princezna z
Nemanic.

CobcTBeHHTE MMEHA YeCTO CTaBaT KOMIIOHEHTH Ha ¢paseosornyHure eauHuny. [Ipu
OHHMHTE BBB (PpazeosiorusTa MO-4eCTO CE CpeliaT aHTPOINOHHUMH, OTKOJIKO TOTIOHHUMHU.
®pa3zeoqOoru3MuTe C TOMOHUMEH KOMIIOHEHT, KOMTO eKIeprnupaxme oT (ppa3eoslorHyHUTE
peYHUIIM Ha OBIATapCKH, ChPOOXBPBATCKU (T.€. XbPBATCKM U CPBOCKHM) M YCIIKU €3HK, OT
dbopmanHa TJIeHa TOYKAa ca CpaBHEHHUs, CHHTarMH (KOJOKaruu) W (TOJIM)mporno3unun. B
LIEHTbpa HAa BHUMAHHETO HU B Ta3W CTAaTUs Ca HOMHUHAJIHM KOJIOKAIMU U TsIXHATa
knacudukanusa. OT riiejHa TOUKa Ha CHHTaKTUYHATa CTPYKTYpa chOpaHuTe (ppazeosnoru3mu ca
paszeneHu Ha mect rpynu. Hali-mMHOro mpumepu OT BCUYKU W3CJIEIBAHU €3UIIM CMAAaT KbM
rpymnara ¢bC cuHTakTHuHaTa cTpykrypa Adj + TOP (uamp.: Obiar. mumuna Muous) u Subst +
prep + TOP (namp.: cx. yjak uz Amepuxe). Moxe 6u e nobpe na ce Mocoyu, 4e MHOTO OT
MOCOYEHUTE (HPa3eoTOTU3MH KaTErOPUYHO HE ca B AKTUBHUS PEYHUKOB 3aI1ac Ha CbBPEMEHHUS

OBirapuH, CbpOMH, XbPBATUH W YeX.
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